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a belügyi ágazati feladatellátást támogató törvények módosításáról 

1. Az egészségügyi és a hozzájuk kapcsolódó személyes adatok kezeléséről és védelméről szóló 

1997. évi XLVII. törvény módosítása 

1. § 

Az egészségügyi és a hozzájuk kapcsolódó személyes adatok kezeléséről és védelméről szóló 1997. 

évi XLVII. törvény „Adattovábbítás az egészségügyi ellátóhálózaton kívüli szerv megkeresésére 

vagy adatkérésére” alcíme a következő 27/A. §-sal egészül ki: 

„27/A. § 

(1) Ha betegség vagy annak gyanúja miatt az óvodai foglalkozásról, tanuló esetében a tanítási óráról 

és egyéb foglalkozásról, valamint a kollégiumi foglalkozásról történő távolmaradás igazolásához 

orvosi igazolás szükséges, a szülő – tizennegyedik életévet betöltött tanuló esetében a szülő vagy a 

tanuló – kérésére az igazolás kiállítására köteles orvos az igazolást az EESZT és a (4) bekezdés 

szerinti üzemeltető útján soron kívül továbbítja a köznevelési vagy szakképző intézmény számára. 

(2) Az (1) bekezdés szerinti elektronikus igazolás (a továbbiakban: elektronikus igazolás) a 

következő adatokat tartalmazza: 

a) a beteg társadalombiztosítási azonosító jelét, 

b) a beteg születési dátumát, 

c) az igazolt időszak kezdő és befejező dátumát, 

d) a testnevelés órára vonatkozó felmentés időszakát, 

e) az elektronikus igazolás kiállításának időpontját, 

f) az elektronikus igazolást kiállító egészségügyi szolgáltató azonosító adatait, 

g) az elektronikus igazolást kiállító orvos azonosítóját (pecsétszámát és nevét), kapcsolattartási 

adatait, 

h) az egészségügyi ellátás EESZT naplósorszámát. 

(3) Az EESZT működtetője biztosítja, hogy az elektronikus igazolást az igazolás kiállítására köteles 

orvos úgy továbbítsa, hogy a (2) bekezdés c)-h) pontja szerinti adat kizárólag az igazolást kiállító 

egészségügyi szolgáltató és a gyermek vagy tanuló nevelési, oktatási feladatait ellátó köznevelési 

vagy szakképző intézmény számára váljon megismerhetővé. A gyermek vagy tanuló nevelési, 

oktatási feladatait ellátó köznevelési vagy szakképző intézmény biztosítja, hogy a (4) bekezdés 

szerinti tanulmányi rendszerhez hozzáféréssel rendelkező gyerek, tanuló, szülő az elektronikus 

igazolást megismerhesse. 

(4) A nemzeti köznevelésről szóló törvény szerinti tanulmányi rendszer üzemeltetője, valamint a 

szakképzésről szóló törvény szerinti regisztrációs és tanulmányi alaprendszer üzemeltetője a (2) 

bekezdés a) és b) pontja szerinti adatot a gyermek vagy tanuló nevelési, nevelési-oktatási feladatait 

ellátó köznevelési vagy szakképző intézmény beazonosításának céljából, az elektronikus 

igazolásnak a köznevelési vagy szakképző intézménybe történő továbbításáig kezeli. 

(5) A gyermek vagy tanuló nevelési, nevelési-oktatási feladatait ellátó köznevelési vagy szakképző 

intézmény a (2) bekezdésben foglalt adatokat az adott nevelési év, illetve tanév végéig kezeli. 

(6) Az elektronikus igazolást a távolmaradás hiteles igazolásának kell tekinteni.” 
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2. § 

Az egészségügyi és a hozzájuk kapcsolódó személyes adatok kezeléséről és védelméről szóló 1997. 

évi XLVII. törvény 35/P. §-a a következő (1a) bekezdéssel egészül ki: 

„(1a) A 4. § (2) bekezdés p) pontja szerinti célból az egészségügyi szolgáltató az EESZT-n keresztül 

továbbítja a köznevelési vagy szakképző intézmények részére az elektronikus igazolást.” 

3. § 

Az egészségügyi és a hozzájuk kapcsolódó személyes adatok kezeléséről és védelméről szóló 1997. 

évi XLVII. törvény 35/P. § (2) bekezdésében a „(1) bekezdésben” szövegrész helyébe a „(1) és (1a) 

bekezdésben” szöveg lép. 

2. Az Európai Unió bűnüldözési információs rendszere és a Nemzetközi Bűnügyi Rendőrség 

Szervezete keretében megvalósuló együttműködésről és információcseréről szóló 1999. évi 

LIV. törvény módosítása 

4. § 

Az Európai Unió bűnüldözési információs rendszere és a Nemzetközi Bűnügyi Rendőrség 

Szervezete keretében megvalósuló együttműködésről és információcseréről szóló 1999. évi LIV. 

törvény 2. § b) pontja a következő bd) alponttal egészül ki: 

(E törvény alkalmazásában   

magyar együttműködő szerv:) 

„bd) a közös kapcsolattartási szolgálati hely;” 

5. § 

Az Európai Unió bűnüldözési információs rendszere és a Nemzetközi Bűnügyi Rendőrség 

Szervezete keretében megvalósuló együttműködésről és információcseréről szóló 1999. évi LIV. 

törvény 5. §-a a következő (3)–(9) bekezdéssel egészül ki: 

„(3) A NEBEK a személyes adatoknak az (EU) 2023/977 irányelv alapján folytatott információcsere 

keretében történő továbbításával egyidejűleg megosztja az Európai Unió tagállamának egyedüli 

kapcsolattartó pontjával vagy bűnüldöző szervével a személyes adatok pontosságának, 

teljességének, naprakészségének és megbízhatóságának megítéléséhez szükséges, a forrás 

megbízhatóságára és az információ bizonyosságára vonatkozó információkat. 

(4) A NEBEK a forrás megbízhatóságára vonatkozó információ (3) bekezdés szerinti megosztása 

során a következő kategóriák valamelyikét alkalmazza: 

a) megbízható forrás, 

b) többé-kevésbé megbízható forrás, 

c) nem megbízható forrás, 

d) a forrás megbízhatósága nem állapítható meg. 

(5) A NEBEK az információ bizonyosságára vonatkozó információ (3) bekezdés szerinti 

megosztása során a következő kategóriák valamelyikét alkalmazza: 

a) bizonyos információ, 

b) a forrástól származó információ, 

c) másodkézből való megerősített információ, 
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d) másodkézből való nem megerősített információ. 

(6) Ha a továbbított személyes adatok utóbb pontatlannak, hiányosnak vagy már nem naprakésznek 

bizonyulnak, azokat a NEBEK az adattovábbítás címzettjének értesítése mellett törli, kiegészíti, 

helyesbíti, vagy – amennyiben a pontatlan, hiányos vagy már nem naprakész adatokra az Európai 

Unió tagállamának egyedüli kapcsolattartó pontja vagy bűnüldöző szerve részére történő információ 

átadás érdekében szükség van – azok kezelését az adatok (8) bekezdés szerinti törléséig korlátozza. 

(7) A NEBEK az Európai Unió tagállamával folytatott információcsere céljából ügyviteli rendszert 

tart fenn és működtet. 

(8) A NEBEK a (7) bekezdés szerinti ügyviteli rendszerben tárolt adatokat az információcsere 

lezárását követő 6 hónapon belül, majd azt követően 12 havonta felülvizsgálja, és gondoskodik a 

feladatellátásához szükségtelen személyes adatok törléséről. 

(9) A NEBEK minden év március 1. napjáig megküldi az Európai Bizottság részére az előző naptári 

évre vonatkozó, alábbi statisztikai adatokat: 

a) a NEBEK és a magyar bűnüldöző szervek által a bűnüldöző szervek nemzetközi 

együttműködéséről szóló 2002. évi LIV. törvény (a továbbiakban: Ne. tv.) 16/A. § (1) 

bekezdése szerint benyújtott, információátadásra vonatkozó megkeresések száma; 

b) a NEBEK-hez és a magyar bűnüldöző szervekhez beérkezett, a Ne. tv. 16/B. § (1) bekezdése 

szerinti információátadásra vonatkozó megkeresések száma; 

c) a b) pont szerinti megkeresések közül a megválaszolt információátadásra vonatkozó 

megkeresések száma 

ca) sürgős vagy nem sürgős, és 

cb) megkereső tagállamok 

szerinti bontásban; 

d) a b) pont szerinti megkeresések közül a Ne. tv. 16/B. § (10) vagy (11) bekezdés szerint 

elutasított, információátadásra vonatkozó megkeresések száma 

da) megkereső tagállamok, és 

db) elutasítási okok 

szerinti bontásban; és 

e) a b) pont szerinti megkeresések közül azoknak a megkereséseknek a száma, amelyek teljesítése 

során a Ne. tv. 16/B. § (2)-(4) bekezdésében meghatározott határidőktől a Ne. tv. 16/B. § (5) 

bekezdése szerint eltértek, az érintett megkereséseket benyújtó tagállamok szerinti bontásban.” 

6. § 

Az Európai Unió bűnüldözési információs rendszere és a Nemzetközi Bűnügyi Rendőrség 

Szervezete keretében megvalósuló együttműködésről és információcseréről szóló 1999. évi LIV. 

törvény III. Fejezete a következő 17. §-sal egészül ki: 

„17. § 

A NEBEK a kritikus szervezetek ellenálló képességéről és egyes törvények jogharmonizációs, 

valamint egyéb célú módosításáról szóló 2024. évi … törvénnyel megállapított 5. § (9) bekezdése 

szerinti kötelezettségének első alkalommal 2026. március 1-jén tesz eleget.” 

7. § 
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Az Európai Unió bűnüldözési információs rendszere és a Nemzetközi Bűnügyi Rendőrség 

Szervezete keretében megvalósuló együttműködésről és információcseréről szóló 1999. évi LIV. 

törvény 19. §-a helyébe a következő rendelkezés lép: 

„19. § 

Ez a törvény a Bűnüldözési Együttműködés Európai Uniós Ügynökségéről (EUROPOL), valamint 

a 2009/371/IB, a 2009/934/IB, a 2009/935/IB, a 2009/936/IB és a 2009/968/IB tanácsi határozat 

felváltásáról és hatályon kívül helyezéséről szóló, 2016. május 11-i (EU) 2016/794 európai 

parlamenti és tanácsi rendelet végrehajtásához szükséges rendelkezéseket állapít meg.” 

8. § 

Az Európai Unió bűnüldözési információs rendszere és a Nemzetközi Bűnügyi Rendőrség 

Szervezete keretében megvalósuló együttműködésről és információcseréről szóló 1999. évi LIV. 

törvény „Az Európai Unió jogának való megfelelés” alcíme a következő 6. §-sal egészül ki: 

„23. § 

Ez a törvény a tagállamok bűnüldöző hatóságai közötti információcseréről és a 2006/960/IB tanácsi 

kerethatározat hatályon kívül helyezéséről szóló, 2023. május 10-i (EU) 2023/977 európai 

parlamenti és tanácsi irányelvnek való megfelelést szolgálja.” 

3. A bűnüldöző szervek nemzetközi együttműködéséről szóló 2002. évi LIV. törvény 

módosítása 

9. § 

A bűnüldöző szervek nemzetközi együttműködéséről szóló 2002. évi LIV. törvény 2. §-a a 

következő 3a–3c. ponttal egészül ki: 

(E törvény alkalmazásában:) 

„3a. az Európai Unió tagállamának egyedüli kapcsolattartó pontja: az Európai Unió valamely 

másik tagállamának az (EU) 2023/977 irányelv 14. cikke alapján kijelölt szerve; 

3b. kijelölt magyar bűnüldöző szerv: a bűncselekmények megelőzéséért és a terrorizmus elleni 

küzdelemért felelős miniszter és az adópolitikáért felelős miniszter által kijelölt, az Európai 

Unió valamely más tagállama egyedüli kapcsolattartó pontjával folytatott információcserére 

feljogosított magyar bűnüldöző szerv; 

3c. az Európai Unió tagállamának kijelölt bűnüldöző szerve: az Európai Unió valamely másik 

tagállamának az (EU) 2023/977 irányelv 4. cikk (1) bekezdés második albekezdése szerinti 

jegyzékben szereplő bűnüldöző szerve;” 

10. § 

A bűnüldöző szervek nemzetközi együttműködéséről szóló 2002. évi LIV. törvény 6. § (2) 

bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(2) A NEBEK a 16/A-16/C. §-ban és az Európai Unió bűnüldözési információs rendszere és a 

Nemzetközi Bűnügyi Rendőrség Szervezete keretében megvalósuló együttműködésről és 

információcseréről szóló 1999. évi LIV. törvényben meghatározottak szerint a megkeresést és az 

információ átadását közvetlenül is teljesítheti.” 
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11. § 

(1) A bűnüldöző szervek nemzetközi együttműködéséről szóló 2002. évi LIV. törvény 11/A. § (1) 

bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(1) A magyar bűnüldöző szerv a bűncselekmények megelőzésének és felderítésének elősegítése 

érdekében az Európai Unió tagállamának bűnüldöző szervével történő információcsere során 

minden olyan személyes adatot továbbíthat az Európai Unió tagállama egyedüli kapcsolattartó 

pontjának vagy bűnüldöző szervének, amelyet bűnüldözési feladatai ellátásához kezel, vagy 

amelyet e célból átvehet.” 

(2) A bűnüldöző szervek nemzetközi együttműködéséről szóló 2002. évi LIV. törvény 11/A. §-a a 

következő (1a)–(1d) bekezdéssel egészül ki: 

„(1a) Ha a továbbított személyes adatok utóbb pontatlannak, hiányosnak vagy már nem 

naprakésznek bizonyulnak, azokat a magyar bűnüldöző szerv az adattovábbítás címzettjének 

értesítése mellett törli, helyesbíti, vagy – amennyiben a pontatlan, hiányos vagy már nem naprakész 

adatokra az Európai Unió tagállamának egyedüli kapcsolattartó pontja vagy bűnüldöző szerve 

részére történő információ átadás érdekében szükség van – azok kezelését az adatok Rtv. szerinti 

törléséig korlátozza. 

(1b) A magyar bűnüldöző szerv a személyes adatok továbbításával egyidejűleg közli az Európai 

Unió tagállama egyedüli kapcsolattartó pontjával vagy bűnüldöző szervével az adatok 

pontosságának, teljességének, naprakészségének és megbízhatóságának a megítéléséhez szükséges, 

a forrás megbízhatóságára és az információ bizonyosságára vonatkozó információkat. 

(1c) A magyar bűnüldöző szerv a forrás megbízhatóságára vonatkozó információ (1b) bekezdés 

szerinti megosztása során a következő kategóriák valamelyikét alkalmazza: 

a) megbízható forrás, 

b) többé-kevésbé megbízható forrás, 

c) nem megbízható forrás, 

d) a forrás megbízhatósága nem állapítható meg. 

(1d) A magyar bűnüldöző szerv az információ bizonyosságára vonatkozó információ (1b) bekezdés 

szerinti megosztása során a következő kategóriák valamelyikét alkalmazza: 

a) bizonyos információ, 

b) a forrástól származó információ, 

c) másodkézből való megerősített információ, d) másodkézből való nem megerősített 

információ.” 

12. § 

A bűnüldöző szervek nemzetközi együttműködéséről szóló 2002. évi LIV. törvény 16/A–16/C. §-a 

helyébe a következő rendelkezések lépnek: 

„16/A. § 

(1) A bűncselekmények megelőzésének és felderítésének elősegítése érdekében az (5) bekezdés 

szerinti tartalommal előterjesztett megkereséssel 

a) a NEBEK és a kijelölt magyar bűnüldöző szerv az Európai Unió tagállamának egyedüli 

kapcsolattartó pontjától, vagy 

b) a NEBEK és a magyar bűnüldöző szerv az Európai Unió tagállamának bűnüldöző szervétől 
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információ átadását kérheti. 

(2) A (4) bekezdésben foglaltak kivételével, a kijelölt magyar bűnüldöző szerv az (1) bekezdés a) 

pontja szerinti megkereséssel egyidejűleg, a megkeresés másolatának megküldésével vagy azzal 

egyenértékű egyéb módon tájékoztatja a NEBEK-et. 

(3) A (4) bekezdésben foglaltak kivételével, az (1) bekezdés b) pontja szerinti megkereséssel 

egyidejűleg a megkeresés másolatának megküldésével vagy azzal egyenértékű egyéb módon 

tájékoztatja 

a) a NEBEK az Európai Unió ugyanazon tagállama egyedüli kapcsolattartó pontját; 

b) a magyar bűnüldöző szerv a NEBEK-et és az Európai Unió ugyanazon tagállama egyedüli 

kapcsolattartó pontját. 

(4) A (2) és (3) bekezdésben előírt tájékoztatási kötelezettség nem áll fenn, ha az 

a) valamely folyamatban lévő eljárás érdekeit, vagy 

b) valamely terrorizmussal kapcsolatos, veszély- vagy válsághelyzet kezelését nem igénylő ügy 

érdekeit, vagy 

c) valamely személy biztonságát 

veszélyeztetné. 

(5) Az információátadásra vonatkozó megkeresés legalább az alábbi tartalmi elemeket foglalja 

magában: 

a) a kért információ; 

b) a megkeresés alapjául szolgáló bűncselekmény megjelölése; 

c) a megkeresés célja, beleértve adott esetben azoknak a körülményeknek a leírását, amelyek 

között a bűncselekményt elkövették, annak időpontját, helyét és azon személy 

bűncselekményben való részvételének jellegét, akivel kapcsolatban az információt kérik; 

d) az okok, amelyek alapján feltételezhető, hogy a kért információ a megkeresett tagállamban 

található; 

e) a megkeresés célja és azon, bármely természetes vagy jogi személy vagy szervezet között 

fennálló kapcsolat leírása, akire vagy amelyre az információ vonatkozik; 

f) sürgősség esetén a megkeresés sürgősségének ténye és annak indokolása; és 

g) a megkeresésben foglalt információknak a megkeresés céljától eltérő célokra történő 

felhasználására vonatkozó korlátozások. 

(6) Az információátadásra vonatkozó megkeresés sürgősnek minősül, ha 

a) a kért információ 

aa) valamely tagállam közbiztonságát közvetlenül és súlyosan fenyegető veszély elhárítása 

érdekében szükséges; 

ab) valamely személy életét vagy testi épségét fenyegető közvetlen veszély megelőzése 

érdekében szükséges; vagy 

ac) olyan döntés meghozatalához szükséges, amely magában foglalhatja szabadságelvonással 

járó korlátozó intézkedések alkalmazását; vagy 

b) a sürgős információátadás elmulasztása esetén fennáll annak a közvetlen veszélye, hogy az 

információ elveszíti relevanciáját, és az információ bűncselekmények megelőzése vagy 

felderítése szempontjából fontos. 

(7) Az információátadásra vonatkozó megkeresés az (5) bekezdés g) pontja szerinti korlátozások 

tekintetében a következő kategóriák valamelyikét tartalmazza: 

a) az információ felhasználása engedélyezett; 

b) az információ felhasználása az információ szolgáltatójának említése nélkül engedélyezett, 
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c) az információ az információ szolgáltatójának felhatalmazásával használható fel, 

d) az információ felhasználása nem engedélyezett. 

(8) Az információátadásra vonatkozó megkeresést angol nyelven kell előterjeszteni. 

16/B. § 

(1) A bűncselekmények megelőzésének vagy felderítésének elősegítése érdekében benyújtott 

megkeresésre 

a) a NEBEK és a kijelölt magyar bűnüldöző szerv az Európai Unió tagállama egyedüli 

kapcsolattartó pontjának, vagy 

b) a NEBEK és a magyar bűnüldöző szerv az Európai Unió tagállama bűnüldöző szervének 

információt ad. 

(2) Az információátadásra vonatkozó megkeresést annak kézhezvételétől számított hét napon belül 

kell teljesíteni. 

(3) Ha a megkeresés sürgős és a kért információ a NEBEK vagy a magyar bűnüldöző szerv számára 

közvetlenül hozzáférhető nyilvántartásban megtalálható, a megkeresést a kézhezvételétől számított 

nyolc órán belül teljesíteni kell. 

(4) Ha a megkeresés sürgős és a kért információ a NEBEK vagy a magyar bűnüldöző szerv számára 

közvetlenül hozzáférhető nyilvántartásban nem található meg, de valamely más szervtől, jogi 

személytől vagy jogi személyiséggel nem rendelkező szervezettől kényszerítő intézkedések 

megtétele nélkül átvehető, a megkeresést a kézhezvételétől számított 3 napon belül teljesíteni kell. 

(5) Ha a megkeresés teljesítéséhez igazságügyi hatósági engedély szükséges, a megkeresés 

teljesítését a NEBEK, vagy a magyar bűnüldöző szerv a (2)-(4) bekezdéstől eltérően az engedély 

beszerzéséhez szükséges ideig elhalasztja. 

(6) Az (5) bekezdésben foglalt esetben a NEBEK, vagy a magyar bűnüldöző szerv 

a) haladéktalanul értesíti az Európai Unió tagállamának egyedüli kapcsolattartó pontját vagy 

bűnüldöző szervét a várható késedelem tényéről, annak okairól és várható hosszáról; 

b) folyamatosan tájékoztatja az Európai Unió tagállamának egyedüli kapcsolattartó pontját vagy 

bűnüldöző szervét az engedély megszerzésének állásáról; és 

c) az engedély megszerzését követően haladéktalanul teljesíti a megkeresést. 

(7) A (9) bekezdés kivételével, a NEBEK az Európai Unió tagállama kijelölt bűnüldöző szerve (1) 

bekezdés a) pontja szerinti megkeresésének teljesítésével egyidejűleg a megkeresésre adott válasz 

másolatának megküldésével vagy azzal egyenértékű egyéb módon tájékoztatja az Európai Unió 

ugyanazon tagállama egyedüli kapcsolattartó pontját. 

(8) A (9) bekezdésben foglaltak kivételével, az (1) bekezdés b) pontja szerinti megkeresés 

teljesítésével egyidejűleg a megkeresésre adott válasz másolatának megküldésével vagy azzal 

egyenértékű egyéb módon tájékoztatja 

a) a NEBEK az Európai Unió ugyanazon tagállama egyedüli kapcsolattartó pontját; 

b) a magyar bűnüldöző szerv a NEBEK-et és az Európai Unió ugyanazon tagállama egyedüli 

kapcsolattartó pontját. 

(9) A (2) és (3) bekezdésben előírt tájékoztatási kötelezettség nem áll fenn, ha az a 16/A. § (4) 

bekezdés a)-c) pontjában foglalt egy vagy több érdeket veszélyeztetné. 
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(10) Az információ átadása iránti megkeresés teljesítését meg kell tagadni, ha 

a) a megkeresés 

aa) nem felel meg a 16/A. § (5) bekezdésében előírt minimális tartalmi követelményeknek, 

vagy 

ab) a magyar törvény szerint nem bűncselekménynek minősülő cselekménnyel kapcsolatos, 

b) a teljesítés 

ba) Magyarország alapvető nemzetbiztonsági érdekét sérti, vagy 

bb) folyamatban lévő büntetőeljárást vagy bűnüldözési, bűnmegelőzési feladatok ellátását, 

illetve a természetes személyek biztonságát veszélyezteti, vagy 

bc) indokolatlanul sértené valamely jogi személy fontos védett érdekét, 

c) a kért információ 

ca) nem áll rendelkezésre, 

cb) jelentősége nyilvánvalóan nem áll arányban a megkeresésben foglalt céllal, illetve a cél 

szempontjából lényegtelen, 

cc) az érintettek kategóriái szerint van besorolva és az a Bűnüldözési Együttműködés Európai 

Uniós Ügynökségéről (EUROPOL), valamint a 2009/371/IB, a 2009/934/IB, a 

2009/935/IB, a 2009/936/IB és a 2009/968/IB tanácsi határozat felváltásáról és hatályon 

kívül helyezéséről szóló (EU) 2016/794 európai parlamenti és tanácsi rendelet[a 

továbbiakban: (EU) 2016/794 rendelet] II. mellékletének B. szakaszában felsorolt 

személyesadat-kategóriákon kívül eső személyes adatnak minősül, vagy 

cd) pontatlan, hiányos vagy már nem naprakész, és nem adható át az információs 

önrendelkezési jogról és az információszabadságról szóló 2011. évi CXII. törvény 8. § (2) 

bekezdésével összhangban, vagy 

ce) csak más tagállam vagy harmadik ország hozzájárulásával adható át, és e hozzájárulás 

hiányzik, vagy 

d) a megkeresés teljesítéséhez a magyar jogszabályok szerint bírói engedély vagy az ügyészség 

engedélye, jóváhagyása, hozzájárulása, illetve egyetértése szükséges és annak megadását 

elutasították. 

(11) Ha az Európai Unió tagállama bűnüldöző szervének információ átadására vonatkozó 

megkeresése a magyar törvény szerint egy évnél rövidebb időtartamú szabadságvesztéssel 

büntetendő bűncselekményre vonatkozik, a NEBEK, illetve a magyar bűnüldöző szerv 

megtagadhatja a kért információ átadását. 

(12) Az információ átadása iránti megkeresés teljesítése csak azon információk tekintetében 

tagadható meg, amelyre a (10) vagy a (11) bekezdésben meghatározott okok vonatkoznak. 

(13) Az információ átadása iránti megkeresés teljesítésének megtagadásáról és annak a (10) vagy a 

(11) bekezdések szerinti okáról a NEBEK, vagy a magyar bűnüldöző szerv a (2)-(4) bekezdés 

szerinti határidőn belül tájékoztatja az Európai Unió tagállama egyedüli kapcsolattartó pontját, vagy 

bűnüldöző szervét. 

(14) Ha a megkeresésben foglaltak alapján a teljesítés megtagadásának lenne helye, a NEBEK, 

vagy a magyar bűnüldöző szerv pontosítás kérésével haladéktalanul egyeztetést kezdeményez az 

Európai Unió tagállama egyedüli kapcsolattartó pontjával vagy bűnüldöző szervével. A (2)-(4) 

bekezdésben foglalt határidőbe nem számít bele a pontosítás iránti kérésnek az Európai Unió 

tagállama egyedüli kapcsolattartó pontja vagy bűnüldöző szerve általi kézhezvételének időpontjától 

a kért pontosítás rendelkezésre bocsátásának időpontjáig eltelt idő. 

(15) Az információátadásra vonatkozó megkeresés teljesítése, a megkeresés teljesítésének 

megtagadása, a pontosítás kérése és rendelkezésre bocsátása, továbbá a NEBEK-hez vagy a magyar 
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bűnüldöző szervhez benyújtott információátadásra vonatkozó megkeresésekkel kapcsolatos bármely 

egyéb kommunikáció során azt a nyelvet kell használni, amelyen az említett megkeresést 

előterjesztették. 

16/C. § 

(1) Ha a NEBEK vagy a magyar bűnüldöző szerv olyan információ, tény vagy adat birtokába jut, 

amely alapján megalapozottan feltehető, hogy a birtokába jutott információ, tény vagy adat az 

bűncselekmény megelőzésének vagy felderítésének elősegítése céljából az Európai Unió tagállama 

egyedüli kapcsolattartó pontjának vagy bűnüldöző szervének a feladata ellátásához szükséges, a 

16/B. § (1) bekezdése szerinti megkeresés nélkül is tájékoztatást ad. 

(2) Ha a NEBEK vagy a magyar bűnüldöző szerv olyan információ, tény vagy adat birtokába jut, 

amely alapján megalapozottan feltehető, hogy a birtokába jutott információ, tény vagy adat az 

Európai Unió tagállamaival folytatott bűnügyi együttműködésről szóló 2012. évi CLXXX. törvény 

(a továbbiakban: EUtv.) 1. számú melléklete szerinti bűncselekmények valamelyike megelőzésének 

vagy felderítésének elősegítése céljából az Európai Unió tagállama egyedüli kapcsolattartó 

pontjának vagy bűnüldöző szervének a feladata ellátásához szükséges, erről a 16/B. § (1) bekezdése 

szerinti megkeresés nélkül is tájékoztatást ad. 

(3) A (2) bekezdésben előírt tájékoztatási kötelezettség az annak alapjául szolgáló feltételek 

fennállása esetén sem áll fenn, ha az információ, tény vagy adat átadása – erre irányuló megkeresés 

esetén – a 16/B. § (10) bekezdés b) pontja, c) pont ce) alpontja, vagy d) pontja alapján nem lenne 

teljesíthető. 

(4) A NEBEK az Európai Unió tagállama bűnüldöző szervének az (1) vagy (2) bekezdés alapján 

nyújtott tájékoztatással egyidejűleg a tájékoztatás másolatának megküldésével vagy azzal 

egyenértékű egyéb módon tájékoztatja az Európai Unió ugyanazon tagállama egyedüli 

kapcsolattartó pontját. 

(5) A (6) bekezdésben foglaltak kivételével a magyar bűnüldöző szerv az (1) bekezdés vagy a (2) 

bekezdés alapján 

a) az Európai Unió tagállama bűnüldöző szervének nyújtott tájékoztatással egyidejűleg a 

tájékoztatás másolatának megküldésével vagy azzal egyenértékű egyéb módon tájékoztatja a 

NEBEK-et és az Európai Unió ugyanazon tagállama egyedüli kapcsolattartó pontját, 

b) az Európai Unió tagállama egyedüli kapcsolattartó pontjának nyújtott tájékoztatással 

egyidejűleg a tájékoztatás másolatának megküldésével vagy azzal egyenértékű egyéb módon 

tájékoztatja a NEBEK-et. 

(6) Az (5) bekezdés szerinti tájékoztatási kötelezettség nem áll fenn, ha az a 16/A. § (4) bekezdés 

a)-c) pontjában foglalt egy vagy több érdeket veszélyeztetné. (7) Az (1) vagy (2) bekezdés szerinti 

tájékoztatást angol nyelven kell nyújtani.” 

13. § 

A bűnüldöző szervek nemzetközi együttműködéséről szóló 2002. évi LIV. törvény 16/E. §-a 

helyébe a következő rendelkezés lép: 

„16/E. § 

Ha a 16/A. § szerinti információ átadására vonatkozó megkeresés vagy a 16/B. § vagy16/C. § 

alapján átadott információ az (EU) 2016/794 rendelet 3. cikk (2) bekezdésében és I. mellékletében 
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meghatározott bűncselekmények valamelyikére vonatkozik, a magyar bűnüldöző szerv az 

információ átadására vonatkozó megkeresés vagy az átadott információ másolatát minden esetben 

megküldi a rendőrségnek az EUROPOL-lal való együttműködésért felelős szervezeti egységének 

is.” 

14. § 

A bűnüldöző szervek nemzetközi együttműködéséről szóló 2002. évi LIV. törvény 52. §-a helyébe a 

következő rendelkezés lép: 

„52. § 

(1) E törvény – az a)-d) pont tekintetében az EUtv.-nyel együtt – 

a) a közös nyomozócsoportokról szóló, 2002. június 13-i 2002/465/IB tanácsi 

kerethatározatának; 

b) 4. § (1) bekezdése, 11/A. §-a, 16/A-16/F. §-a a tagállamok bűnüldöző hatóságai közötti 

információcseréről és a 2006/960/IB tanácsi kerethatározat hatályon kívül helyezéséről szóló, 

2023. május 10-i (EU) 2023/977 európai parlamenti és tanácsi irányelvnek; 

c) 16/G. §-a és 16/H. §-a a tagállamok vagyon-visszaszerzési hivatalai között, a 

bűncselekményből származó jövedelmek és bűncselekményekhez kapcsolódó egyéb tulajdon 

felkutatása és azonosítása terén való együttműködésről szóló, 2007. december 6-i 

2007/845/IB tanácsi határozatnak; 

d) az összekötő tisztviselőknek az Európai Unió tagállamai közötti igazságügyi együttműködés 

javítása céljából történő cseréjére vonatkozó keretrendszerről szóló, 1996. április 22-i 

96/277/IB tanácsi együttes fellépésének; 

e) az EUROPOL részéről a tagállamok által felállított közös nyomozó csoportoknak nyújtandó 

segítségről szóló, 2000. november 30-i tanácsi ajánlásának 

való megfelelést szolgálja. 

(2) E törvény 

a) a Schengeni Végrehajtási Egyezmény 39-41. cikkeinek, továbbá 46-47. cikkeinek; 

b) az Európai Unió tagállamai közötti kölcsönös bűnügyi jogsegélyről szóló, 2000. május 29-én 

elfogadott Egyezményének 6-7. cikkeinek, továbbá 12-14. cikkeinek; 

c) az Európai Unió tagállamai közötti kölcsönös bűnügyi jogsegélyről szóló Egyezmény 2001. 

október 16-án elfogadott Kiegészítő Jegyzőkönyvének; 

d) a vámszervek közötti kölcsönös segítségnyújtásról és együttműködésről szóló, 1997. 

december 18-án elfogadott Egyezménynek (Nápoly II Egyezmény); 

e) az Európai Rendőrségi Hivatal létrehozásáról szóló Egyezmény 2002. november 28-án 

elfogadott Kiegészítő Jegyzőkönyvének; 

f)  2. § 9. és 10. pontja, 8. § l) pontja, valamint 42/A-42/D. §-a az Európai Unió tagállamainak 

különleges intervenciós egységei közötti együttműködés javításáról válsághelyzetekben szóló, 

2008. június 23-i 2008/617/IB tanácsi határozatnak; 

g) a Bűnüldözési Együttműködés Európai Uniós Ügynökségéről (Europol), valamint a 

2009/371/IB, a 2009/934/IB, a 2009/935/IB, a 2009/936/IB és a 2009/968/IB tanácsi 

határozat felváltásáról és hatályon kívül helyezéséről szóló, 2016. május 11-i (EU) 2016/794 

európai parlamenti és tanácsi rendeletnek 

a végrehajtásához szükséges rendelkezéseket állapít meg.” 

15. § 

A bűnüldöző szervek nemzetközi együttműködéséről szóló 2002. évi LIV. törvény 
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a) 11/A. § (2) bekezdésében a „tagállamának bűnüldöző” szövegrész helyébe a „tagállama 

egyedüli kapcsolattartó pontjával vagy bűnüldöző” szöveg, 

b) 16/F. § (2) bekezdésében az „az 1. mellékletben meghatározott formanyomtatványon” 

szövegrész helyébe az „a 16/A. § (5) bekezdésében meghatározott tartalommal” szöveg 

lép. 

16. § 

Hatályát veszti a bűnüldöző szervek nemzetközi együttműködéséről szóló 2002. évi LIV. törvény 

a) 1. melléklete, 

b) 2. melléklete. 

4. A személy- és vagyonvédelmi, valamint a magánnyomozói tevékenység szabályairól szóló 

2005. évi CXXXIII. törvény módosítása 

17. § 

A személy- és vagyonvédelmi, valamint a magánnyomozói tevékenység szabályairól szóló 2005. 

évi CXXXIII. törvény 8. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(1) A rendőrség a kiadott működési engedélyekről és igazolványokról a kiadásuk alapjául szolgáló, 

e törvény 5. § és az 5/A. §-ban meghatározott feltételek igazolásához szükséges adatokról, az 

adatváltozásról, az e törvény szerinti létesítmény-, és rendezvényvédelmi ellenőrzési, valamint a 

tervező-szerelő vagy magánnyomozói tevékenység folytatására jogosultakról, a rendezvény-, illetve 

létesítménybiztosítási szolgáltatás nyújtását igazoló tanúsítványokról és az annak kiadása alapjául 

szolgáló feltételek igazolásához szükséges adatokról, a működési engedély és a tanúsítvány 

visszavonásáról, a vállalkozás tevékenységének megtiltásáról, és az igazolvány visszavonásáról, 

bevonásáról – a működési engedély és az igazolvány hitelességének, valamint a tevékenység 

ellenőrzésének céljából – nyilvántartást vezet.” 

18. § 

A személy- és vagyonvédelmi, valamint a magánnyomozói tevékenység szabályairól szóló 2005. 

évi CXXXIII. törvény 15. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(1) A vállalkozás a szerződésekről a naplóban nyilvántartást vezet, és e naplót az utolsó bejegyzés 

napjától számított öt évig megőrzi. A naplót az e törvény hatálya alá tartozó tevékenység 

folytatásának befejezését követő nyolc napon belül a vállalkozás elektronikusan átadja az illetékes 

rendőrkapitányság részére.” 

5. A biztonságos és gazdaságos gyógyszer- és gyógyászatisegédeszköz-ellátás, valamint a 

gyógyszerforgalmazás általános szabályairól szóló 2006. évi XCVIII. törvény módosítása 

19. § 

A biztonságos és gazdaságos gyógyszer- és gyógyászatisegédeszköz-ellátás, valamint a 

gyógyszerforgalmazás általános szabályairól szóló 2006. évi XCVIII. törvény 29. §-a a következő 

(4a) bekezdéssel egészül ki: 

„(4a) A 23. § (3) és (4) bekezdés szerinti eljárásokba nem tartozó esetekben tápszer, speciális 

gyógyászati célra szánt élelmiszer esetén a támogatás iránti kérelmet benyújtó forgalmazónak 

bejelentési kötelezettsége van: 
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a) már támogatott hatóanyagú tápszerének, speciális gyógyászati célra szánt élelmiszerének 

aa) névváltozása, 

ab) nyilvántartási szám változása, 

ac) árcsökkentése 

esetén, 

b) abban az esetben, ha támogatott tápszerének, speciális gyógyászati célra szánt élelmiszerének 

támogatási kategóriáját olyan formában kívánja módosítani, melynek következtében az adott 

készítmény a társadalombiztosítási támogatással nem rendelkező készítmények közé 

sorolódik, 

c) abban az esetben, ha a forgalmazóként bejegyzett jogosult személyében változás történik.” 

20. § 

Hatályát veszti a biztonságos és gazdaságos gyógyszer- és gyógyászatisegédeszköz-ellátás, 

valamint a gyógyszerforgalmazás általános szabályairól szóló 2006. évi XCVIII. törvény 

a) 29. § (4) bekezdés nyitó szövegrészében a „– tápszer esetén a támogatás iránti kérelmet 

benyújtó forgalmazónak –” szövegrész, 

b) 29. § (4) bekezdés a) pont aa)–ad) alpontja, 

c) 29. § (4) bekezdés c) és d) pontja. 

6. A szabad mozgás és tartózkodás jogával rendelkező személyek beutazásáról és 

tartózkodásáról szóló 2007. évi I. törvény módosítása 

21. § 

A szabad mozgás és tartózkodás jogával rendelkező személyek beutazásáról és tartózkodásáról 

szóló 2007. évi I. törvény 

a) 67. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „valamint” szövegrész helyébe a „továbbá” 

szöveg, 

b) 70. § (1) bekezdésében a „valamint” szövegrész helyébe a „továbbá” szöveg, 

c) 93. §-ában az „akkor” szövegrész helyébe az „abban az esetben” szöveg 

lép. 

7. Az anyakönyvi eljárásról szóló 2010. évi I. törvény módosítása 

22. § 

Az anyakönyvi eljárásról szóló 2010. évi I. törvény „Értesítés” alcíme a következő 91/F. §-sal 

egészül ki: 

„91/F. § 

A nyilvántartó szerv – az anyakönyvi eseménynek vagy adatváltozásnak az elektronikus 

anyakönyvben történő átvezetését követően haladéktalanul – értesíti a menekültügyi hatóságot a 

menekült, oltalmazott, menedékes vagy befogadott jogállású személy házasságkötéséről, a 

bejegyzett élettársi kapcsolata létesítéséről, valamint a házasság vagy a bejegyzett élettársi 

kapcsolat megszűnéséről. Az értesítés tartalmazza a házasságkötés vagy a bejegyzett élettársi 

kapcsolat létesítésének helyét, idejét, a menekült, oltalmazott, menedékes vagy befogadott jogállású 

személy születési és házassági nevét, születési helyét és idejét, anyja születési nevét, 

állampolgárságát vagy hontalanságát, a megszűnés tényét, időpontját és okát.” 
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8. A nemzeti köznevelésről szóló 2011. évi CXC. törvény módosítása 

23. § 

A nemzeti köznevelésről szóló 2011. évi CXC. törvény 27. § (11) bekezdése helyébe a következő 

rendelkezés lép: 

„(11) Az iskola a nappali rendszerű iskolai oktatásban azokban az osztályokban, amelyekben 

közismereti oktatás is folyik, azokon a tanítási napokon, amelyeken közismereti oktatás is folyik, 

megszervezi a mindennapos testnevelést legalább napi egy testnevelés óra keretében, amelyből 

legfeljebb heti két óra váltható ki versenyszerűen sporttevékenységet folytató igazolt, egyesületi 

tagsággal rendelkező vagy amatőr sportolói sportszerződés alapján sportoló tanuló kérelme alapján 

a tanévre érvényes versenyengedélye és a sportszervezete által kiállított igazolás birtokában a 

sportszervezet keretei között szervezett edzéssel, amennyiben a sporttevékenység időpontja a 

testnevelés órával azonos időpontra esik.” 

24. § 

A nemzeti köznevelésről szóló 2011. évi CXC. törvény 41. §-a a következő (8a) bekezdéssel 

egészül ki: 

„(8a) Iskolaváltás esetén az iskola a gyermek, tanuló tantárgyankénti előrehaladást igazoló adatait 

és tanítási év közbeni iskolaváltás esetén az évközi érdemjegyeit is az új iskolának a tanulmányi 

rendszeren keresztül átadja.” 

25. § 

A nemzeti köznevelésről szóló 2011. évi CXC. törvény 

a) 4. § 32a. pontjában a „valamint” szövegrész helyébe a „továbbá” szöveg, 

b) 5. § (1) bekezdés b) pont nyitó szövegrészében az „amely az” szövegrész helyébe az „amely – 

a fejlesztő nevelés-oktatás kivételével – az” szöveg, 

c) 9. § (5) bekezdésében az „– alapfokú” szövegrész helyébe a „–, továbbá a fejlesztő nevelés-

oktatás teljesítése alapfokú” szöveg, 

d) 62. § (1) bekezdés c) pontjában a „kiteljesedését, nyilvántartsa” szövegrész helyébe a 

„kiteljesedését, valamint nyilvántartsa” szöveg, 

e) 94. § (4) bekezdés j) pontjában a „rendjét, az” szövegrész helyébe a „rendjét, 

felhasználásának egyéb kiegészítő szabályait, az” szöveg 

lép. 

26. § 

Hatályát veszti a nemzeti köznevelésről szóló 2011. évi CXC. törvény 41. § (8) bekezdés c) 

pontjában az „iskolaváltás esetén az új iskolának,” szövegrész. 

9. A szabálysértésekről, a szabálysértési eljárásról és a szabálysértési nyilvántartási 

rendszerről szóló 2012. évi II. törvény módosítása 

27. § 

A szabálysértésekről, a szabálysértési eljárásról és a szabálysértési nyilvántartási rendszerről szóló 

2012. évi II. törvény 117. §-a a következő (9) bekezdéssel egészül ki: 
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„(9) Szabálysértési elzárással is büntethető szabálysértés elkövetésével gyanúsítható személy 

kilétének, valamint a személyazonosságának megállapítása érdekében, amennyiben az elkövető 

ismeretlen, a bíróság vagy az előkészítő eljárást lefolytató szerv az arcképelemzési nyilvántartásról 

és az arcképelemző rendszerről szóló törvényben meghatározottak szerint az arcképelemző 

tevékenységet végző szerv arcképelemző tevékenységét veheti igénybe.” 

10. Az egyes rendészeti feladatokat ellátó személyek tevékenységéről, valamint egyes 

törvényeknek az iskolakerülés elleni fellépést biztosító módosításáról szóló 2012. évi CXX. 

törvény módosítása 

28. § 

Az egyes rendészeti feladatokat ellátó személyek tevékenységéről, valamint egyes törvényeknek az 

iskolakerülés elleni fellépést biztosító módosításáról szóló 2012. évi CXX. törvény 23. § (3) 

bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(3) A vizsga az e törvényben meghatározott intézkedések és kényszerítő eszközök alkalmazásával, 

illetve az egyes rendészeti feladatokat ellátó személyek tevékenységéről, valamint egyes 

törvényeknek az iskolakerülés elleni fellépést biztosító módosításáról szóló törvényben a személy- 

és vagyonőrök számára meghatározott tevékenység ellátásával kapcsolatos elméleti ismeretekből, 

gyakorlati alkalmazásukból, valamint törvényben meghatározott egyéb elméleti és gyakorlati 

részből áll, amelyet a rendészeti feladatokat ellátó személy, illetve a személy- és vagyonőr az e 

törvény felhatalmazása alapján kiadott rendelet szerinti képzésen sajátít el.” 

11. A rendvédelmi feladatokat ellátó szervek hivatásos állományának szolgálati jogviszonyáról 

szóló 2015. évi XLII. törvény módosítása 

29. § 

A rendvédelmi feladatokat ellátó szervek hivatásos állományának szolgálati jogviszonyáról szóló 

2015. évi XLII. törvény a következő 157/C. §-sal egészül ki: 

„157/C. § 

A miniszter által vezetett minisztériumnál vezényléssel betölthető szolgálati beosztások esetében 

megállapítandó hivatásos pótlék mértékét a miniszter állapítja meg miniszteri rendeletben 

meghatározott sávon belül.” 

12. Az arcképelemzési nyilvántartásról és az arcképelemző rendszerről szóló 2015. évi 

CLXXXVIII. törvény módosítása 

30. § 

Az arcképelemzési nyilvántartásról és az arcképelemző rendszerről szóló 2015. évi CLXXXVIII. 

törvény 3. § (3) bekezdése a következő t) ponttal egészül ki: 

(Az arckép profil nyilvántartás vezetésének a célja) 

„t) a szabálysértési elzárással is büntethető szabálysértések megelőzése, megakadályozása, 

felderítése és a cselekmény megszakítása, valamint az elkövetők felelősségre vonása.” 

31. § 
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Az arcképelemzési nyilvántartásról és az arcképelemző rendszerről szóló 2015. évi CLXXXVIII. 

törvény 9. §-a a következő (18) bekezdéssel egészül ki: 

„(18) A 3. § (3) bekezdés t) pontjában meghatározott célból jogosult a bíróság, az előkészítő eljárást 

lefolytató szerv a szabálysértési elzárással is büntethető szabálysértés esetén folytatott eljárásban a 

rendelkezésére álló vagy általa rögzített arcképmás felhasználásával a szabálysértési elzárással is 

büntethető szabálysértést elkövető személyazonosságának megállapítása, valamint ellenőrzése 

érdekében az arcképelemző tevékenységet végző szerv arcképelemző tevékenységét igénybe 

venni.” 

32. § 

Az arcképelemzési nyilvántartásról és az arcképelemző rendszerről szóló 2015. évi CLXXXVIII. 

törvény 9/A. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(1) A 3. § (3) bekezdés p) és t) pontjában meghatározott célból jogosult az általános rendőrségi 

feladatok ellátására létrehozott szerv eljárása során az általa rögzített arcképmás felhasználásával az 

elkövető vagy az Rtv. 29. §-a alapján igazoltatott személy személyazonosságának megállapítása, 

valamint ellenőrzése érdekében az arcképelemző rendszer általi automatizált összehasonlítást 

igénybe venni.” 

33. § 

Az arcképelemzési nyilvántartásról és az arcképelemző rendszerről szóló 2015. évi CLXXXVIII. 

törvény 9/A. alcím címe helyébe a következő rendelkezés lép: 

„9/A. Személyazonosság megállapításának, ellenőrzésének támogatása rendőri intézkedés 

vagy szabálysértési elzárással is büntethető szabálysértés esetén folytatott eljárás során 

automatizált összehasonlítás igénybevételével” 

34. § 

Az arcképelemzési nyilvántartásról és az arcképelemző rendszerről szóló 2015. évi CLXXXVIII. 

törvény 12/A. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(1) A központi szerv az általános rendőrségi feladatok ellátására létrehozott szerv által a 3. § (3) 

bekezdés p) és t) pontjaiban meghatározott célból a részére automatizált eljárásban, rendszer-

rendszer kapcsolat útján továbbított arcképmásból arckép-profilt képez. Amennyiben az átadott 

arcképmásból arckép-profil nem képezhető, a központi szerv ennek tényéről az általános rendőrségi 

feladatok ellátására létrehozott szervet haladéktalanul tájékoztatja.” 

13. A védelmi és biztonsági célú beszerzésekről szóló 2016. évi XXX. törvény módosítása 

35. § 

A védelmi és biztonsági célú beszerzésekről szóló 2016. évi XXX. törvény 

a) 116. § (1) bekezdés b) pontjában a „valamint” szövegrész helyébe a „továbbá” szöveg, 

b) 117. § (1) bekezdésében a „jelentkezőt vagy” szövegrész helyébe a „jelentkezőt, illetve” 

szöveg, 

c) 118. § (1) bekezdésében a „lefolytatását és” szövegrész helyébe a „lefolytatását, valamint” 

szöveg, 
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d) 119. § (1) bekezdésében az „adatlapoknak, illetve” szövegrész helyébe az „adatlapoknak és” 

szöveg, 

e) 120. § (1) bekezdésében a „kitölteni, és” szövegrész helyébe a „kitölteni, valamint” szöveg, 

f) 121. § (1) bekezdés d) pontjában az „időpontját és” szövegrész helyébe az „időpontját, 

valamint” szöveg 

lép. 

14. A turisztikai térségek fejlesztésének állami feladatairól szóló 2016. évi CLVI. törvény 

módosítása 

36. § 

(1) A turisztikai térségek fejlesztésének állami feladatairól szóló 2016. évi CLVI. törvény 9/E. § (1) 

bekezdése a következő e) ponttal egészül ki: 

(A Nemzeti Turisztikai Adatszolgáltató Központnak a szálláshely-szolgáltató által nyújtott adataihoz 

hozzáférési jogosultsággal rendelkezik:) 

„e) a rendőrség.” 

(2) A turisztikai térségek fejlesztésének állami feladatairól szóló 2016. évi CLVI. törvény 9/E. § (2) 

bekezdése a következő e) ponttal egészül ki: 

(A Nemzeti Turisztikai Adatszolgáltató Központnak a vendéglátó üzlet üzemeltetője által nyújtott 

adataihoz hozzáférési jogosultsággal rendelkezik:) 

„e) a rendőrség.” 

(3) A turisztikai térségek fejlesztésének állami feladatairól szóló 2016. évi CLVI. törvény 9/E. § (3) 

bekezdése a következő d) ponttal egészül ki: 

(A Nemzeti Turisztikai Adatszolgáltató Központnak a turisztikai attrakció üzemeltetője által nyújtott 

adataihoz hozzáférési jogosultsággal rendelkezik:) 

„d) a rendőrség.” 

(4) A turisztikai térségek fejlesztésének állami feladatairól szóló 2016. évi CLVI. törvény 9/E. §-a a 

következő (5) bekezdéssel egészül ki: 

„(5) A Nemzeti Turisztikai Adatszolgáltató Központ üzemeltetője az (1) bekezdés e) pontja, (2) 

bekezdés e) pontja, valamint (3) bekezdés e) pontja szerinti hozzáférés céljából együttműködési 

megállapodást köt a rendőrséggel.” 

37. § 

(1) A turisztikai térségek fejlesztésének állami feladatairól szóló 2016. évi CLVI. törvény 9/H. § (5) 

bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(5) A tárhelyszolgáltató a tárhelyen tárolt (1) bekezdés szerinti adatokhoz a rendőrség részére a 

bűnüldözés, a bűnmegelőzés, valamint a közrend, a közbiztonság, az államhatár rendjének, az 

érintett és mások jogainak, biztonságának és tulajdonának védelme, és a körözési eljárás 

lefolytatása érdekében közvetlen hozzáférést biztosít.” 

(2) A turisztikai térségek fejlesztésének állami feladatairól szóló 2016. évi CLVI. törvény 9/H. §-a a 

következő (6) bekezdéssel egészül ki: 
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„(6) A tárhelyszolgáltató az (5) bekezdés szerinti közvetlen hozzáférés céljából együttműködési 

megállapodást köt a rendőrséggel.” 

38. § 

A turisztikai térségek fejlesztésének állami feladatairól szóló 2016. évi CLVI. törvény 

a) 9/E. § (1) bekezdés d) pontjában a „KSH.” szövegrész helyébe a „KSH, valamint” szöveg, 

b) 9/E. § (2) bekezdés d) pontjában a „KSH.” szövegrész helyébe a „KSH, valamint” szöveg, 

c) 9/E. § (3) bekezdés c) pontjában a „KSH.” szövegrész helyébe a „KSH, valamint” szöveg 

lép. 

39. § 

Hatályát veszti a turisztikai térségek fejlesztésének állami feladatairól szóló 2016. évi CLVI. 

törvény 

a) 9/E. § (1) bekezdés c) pontjában a „valamint” szövegrész, 

b) 9/E. § (2) bekezdés c) pontjában a „valamint” szövegrész, 

c) 9/E. § (3) bekezdés b) pontjában a „valamint” szövegrész. 

15. A szakképzésről szóló 2019. évi LXXX. törvény módosítása 

40. § 

A szakképzésről szóló 2019. évi LXXX. törvény 115. § (2) bekezdés f) pontjában az „oklevél, 

illetve” szövegrész helyébe az „oklevél, valamint” szöveg lép. 

16. A pedagógusok új életpályájáról szóló 2023. évi LII. törvény módosítása 

41. § 

A pedagógusok új életpályájáról szóló 2023. évi LII. törvény 67. §-a a következő (5)–(7) 

bekezdéssel egészül ki: 

„(5) A köznevelésért felelős miniszter kérelemre igazolást állít ki arról, hogy a kérelmező 

törvénnyel vagy kormányrendelettel kihirdetett nemzetközi szerződés vagy a külföldi 

társtártárcákkal kötött megállapodás keretében idegen nyelven folytatott nevelési, oktatási 

tevékenység ellátására anyanyelvi tanárként érkezik Magyarországra, és ezért mentesül a külföldi 

bizonyítványok és oklevelek elismeréséről szóló 2001. évi C. törvényben szabályozott elismerési 

eljárás alól. Az elismerési eljárás alóli mentesítés a miniszter által kiállított igazolásban megjelölt 

időtartamra, összesen legfeljebb öt tanévre szól. 

(6) Az (5) bekezdés szerinti anyanyelvi tanárral létesített óraadói megbízási jogviszonyra nem kell 

alkalmazni az Nkt. 4. § 21. pontjában az óraszámra vonatkozóan meghatározott korlátozást. 

(7) Az anyanyelvi tanárt küldő állam, vagy a a külföldi társtártárcákkal kötött megállapodás alapján 

nevesített közvetítő szervezet igazolást állít ki arról, hogy az anyanyelvi tanár a küldő országban, az 

alap- és középfokú oktatásban pedagógus-munkakör betöltésére jogosító felsőfokú oklevéllel 

rendelkezik.” 

42. § 
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A pedagógusok új életpályájáról szóló 2023. évi LII. törvény 80. § (2) bekezdés e) pontja helyébe a 

következő rendelkezés lép: 

(Nevelési-oktatási intézményben foglalkoztatott – az alábbi feladatok ellátásával megbízott – 

pedagógus számára a neveléssel-oktatással lekötött munkaidő terhére kell elrendelni) 

„e) az a)–d) pontban foglaltakon felül heti egy óra időtartamban 

ea) a gyakornok mentorálását, 

eb)  nem gyakorló köznevelési intézményben a pedagógusjelöltek mentorálását.” 

43. § 

(1) A pedagógusok új életpályájáról szóló 2023. évi LII. törvény 98. § (3) bekezdése helyébe a 

következő rendelkezés lép: 

„(3) A munkáltató minden évben köteles a köznevelésért felelős miniszter rendeletében 

meghatározott szabályok szerint értékelni a pedagógus és a pedagógus szakképesítéssel vagy 

szakképzettséggel rendelkező nevelő-oktató munkát közvetlenül segítő munkakörben 

foglalkoztatott teljesítményét. Gyakornok esetén a teljesítményértékelést nem kell lefolytatni. A 

teljesítményértékelést írásba kell foglalni. A munkáltató a teljesítményértékelés eredményének 

figyelembevételével a pedagógus havi illetményét az (1) bekezdésben meghatározott illetménysáv – 

ha az illetménysáv alsó és felső határa e törvény felhatalmazása alapján kormányrendeletben került 

meghatározásra, akkor a kormányrendeletben meghatározott illetménysáv – keretein belül a 43. §-

nak megfelelően határozhatja meg azzal, hogy a havi illetmény a teljesítményértékelés eredménye 

alapján alacsonyabb összegben nem határozható meg.” 

(2) A pedagógusok új életpályájáról szóló 2023. évi LII. törvény 98. §-a a következő (9) 

bekezdéssel egészül ki: 

„(9) Ha a köznevelési foglalkoztatotti jogviszony részmunkaidőben történő foglalkoztatásra jön 

létre, akkor az egyébként járó havi illetményt arányosan csökkenteni kell (részmunkaidő).” 

44. § 

A pedagógusok új életpályájáról szóló 2023. évi LII. törvény 155. § (1) bekezdés 15. pontja helyébe 

a következő rendelkezés lép: 

(Felhatalmazást kap a Kormány, hogy rendeletben határozza meg) 

„15. az e törvényben meghatározott illetmények alsó, illetve felső határánál magasabb összegű 

alsó, illetve felső határt, az indokolással ellátandó jognyilatkozatok körét, a kötelező 

illetményemelés megállapításának, a tankerületi központon belül más nevelési-oktatási 

intézmény feladatellátási helyén történő munkavégzésre utasítás idejére és az egyéb juttatás 

együttes megállapítása esetén az e törvényben meghatározott feltételek alapján járó 

illetményrész mértékének, az egyes köznevelési feladatokért járó megbízási díj, eseti és tartós 

illetménypótlék, kereset-kiegészítés, az egyéb juttatások, jutalom mértékének és 

megállapításának részletes szabályait,” 

45. § 

A pedagógusok új életpályájáról szóló 2023. évi LII. törvény 

a) 1. § (7) bekezdésében a „13. alcímben” szövegrész helyébe a „13. és a 14. alcímben” szöveg, 

b) 19. § (6) bekezdésében a „törvényben meghatározott” szövegrész helyébe a „törvényben és 

kormányrendeletben meghatározott” szöveg, 
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c) 73. § (13) bekezdés c) pontjában az „esetekben köznevelésért” szövegrész helyébe az 

„esetekben – a megbízás tekintetében a köznevelésért” szöveg, 

d) 80. § (2) bekezdés nyitó szövegrészében a „Nevelési-oktatási” szövegrész helyébe a 

„Köznevelési” szöveg, 

e) 106. § (6) bekezdés b) pontjában az „óradíj” szövegrész helyébe az „óradíj, készenléti és 

ügyeleti díj” szöveg, 

f) 109. § (1) bekezdés b) pontjában a „továbbá” szövegrész helyébe a „valamint” szöveg, 

g) 133. § (3) bekezdés nyitó szövegrészében a „betekinthet” szövegrész helyébe az „– az 

eljárásában indokolt mértékig – jogosult betekinteni, illetve abból adatokat átvenni” szöveg, 

h) 155. § (1) bekezdés 1. pontjában a „módját,” szövegrész helyébe a „módját, valamint az 

elismerési eljárás alóli mentesítésre vonatkozó igazolás kiállításának részletes szabályait,” 

szöveg, 

i) 155. § (1) bekezdés 16. pontjában a „szabályait, az” szövegrész helyébe a „szabályait, 

továbbá az” szöveg, 

j) 158. § (4) bekezdésében az „átalakulás előtt” szövegrész helyébe az „átalakulással érintett” 

szöveg és az „időt is” szövegrész helyébe az „időt – beleértve a jogelődnél, illetve áthelyezés 

esetén a korábbi munkáltatónál eltöltött időt – is” szöveg 

lép. 

46. § 

Hatályát veszti a pedagógusok új életpályájáról szóló 2023. évi LII. törvény 

a) 74. § (3) bekezdésében a „személyre vagy” szövegrész, 

b) 106. § (6) bekezdés a) pontjában az „és céljuttatás” szövegrész, 

c) 132. § (4) bekezdésében a „pedagógus szakképzettséggel nem rendelkező” szövegrész, 

d) 165. § a) pontja, 

e) 165. § f) pontja, 

f) 165. § m) és n) pontja. 

17. A harmadik országbeli állampolgárok beutazására és tartózkodására vonatkozó általános 

szabályokról szóló 2023. évi XC. törvény módosítása 

47. § 

A harmadik országbeli állampolgárok beutazására és tartózkodására vonatkozó általános 

szabályokról szóló 2023. évi XC. törvény 166. § (3) bekezdésében a „valamint” szövegrész helyébe 

a „továbbá” szöveg lép. 

18. Záró rendelkezések 

48. § 

(1) Ez a törvény – a (2)–(6) bekezdésben foglalt kivétellel – a kihirdetését követő napon lép 

hatályba. 

(2) A 9. alcím és a 12. alcím az e törvény kihirdetését követő 61. napon lép hatályba. 

(3) A 4. alcím, a 7. alcím és a 37. § 2024. július 1-jén lép hatályba. 

(4) Az 1. alcím, a 6. alcím, a 23. §, a 25. § a) pontja, a 15. alcím és a 17. alcím 2024. szeptember 1-

jén lép hatályba. 
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(5) A 2. alcím és a 3. alcím 2024. december 12-én lép hatályba. 

(6) A 36. §, a 38. § és a 39. § 2025. január 1-jén lép hatályba. 

49. § 

E törvény 4–16. §-a a tagállamok bűnüldöző hatóságai közötti információcseréről és a 2006/960/IB 

tanácsi kerethatározat hatályon kívül helyezéséről szóló, 2023. május 10-i (EU) 2023/977 európai 

parlamenti és tanácsi irányelvnek való megfelelést szolgálja. 


